CanuxoBa H. A. (I'poauo)
ComMaTtu3Mbl B IOPTPETHBIX ONMUCAHUAX B pomaHe /[:x0aH PoyauHr
«"'appu Hortep n Opaen PeHukca»

JlaHHasi cTaThd TMOCBAIICHA aHAIU3Y COMATHU3MOB B TOPTPETHBIX
onucaHusx B pomane /[>xoan Poynunr «['appu [lorrep u Opaen @eHukcay.
[loptper mnpexncraBiasier cob0ol  OAHY M3  BaXXHEWIIMX  TIpaHel
XyJ0KECTBEHHOTO 0o0Opa3a. Uepes mopTpeTHOE ONKUCaHKE MUCATENb MepeacT
CBOM B3IJIsAJl HAa YEJIIOBEKAa, KOTOPBIM SIBISIETCA ILEHTPAJbHBIM OOBEKTOM
M300paKEHUs B  XYJO0XKECTBEHHOM TekcTe. M3ydeHue MOpTPETHOIO
OMmMCcaHus Kak (pparMeHTa TEKCTa HEBO3MOXKHO 0€3 MCCIIeIOBAHMS JICKCUKH.
Cnenuduka COCTOMT B TOM, YTO, COOOINas O BHEIIHOCTH 4YEJIOBEKA,
MOPTPETHOE E€IMHCTBO COJIEPKUT OCOOBI HAOOp JIEKCUYECKUX CPEJNCTB,
MPUCYLIUX TOJIBKO €My. JTO CJI0Ba, KOTOPbIE HA3bIBAIOT JIE€TAIIM BHEIIHOCTH
(roc, pom, 2nasa, 2ybvl, Oposu, 1uYo) U ICTATH OASKIBI (2aiCmyK, NATLMO,
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wiisna). IMEHHO MO3TOMY aHaJIM3 MOPTPETHOTO OMHUCAHMS Ha JIEKCHYCCKOM
YPOBHE CUHTACTCS OCOOEHHO BaXKHBIM. be3 00CTOSATEIBHOTO H3ydYCHHUS
JICKCUKHA HEBO3MOJKHO BBISBJICHHE TEX CIIOBECHBIX KOMIIOHEHTOB, KOTOPHIE
MO3BOJIAIOT KBAJTM(PHUIIMPOBATh TO WM MHOE OIHCAHHME KaK IMOPTPETHOE.
B Hamrel crathe Mbl OTPaHUYMMCS aHAJIM30M COMAaTH3MOB, CJIOB, KOTOPbBIE
Ha3bIBAIOT JICTAJM BHEIIHOCTH. VI3yuyeHHWE COMATU3MOB B TMOPTPETHBIX
onucanusax JoaH POymuHT MO3BOJMT IiIy0’ke NMPOHUKHYTH B HUIUOCTHIIb
MUCATEIbHUIIBI U BBISBUTH MPUCYIIHE € 0COOCHHOCTH IMMOCTPOCHHSI TEKCTA.

Comatu3mbl B pomane «[appu Ilottep um Oppen ®Denukcar
IpEICTaBICHbI 35 JeKcHYecKuMHU eauHunaMud. OHU MPHUBEACHBI HUKE B
andasutHOM Topsiake: back (cnuna), beard (6opooa), body (meno), cheeks
(wyexu), curls (kyopu), ears (ywu), eyebrows (6posu), eyes (eraza), face
(nuyo), feet (cmonwt), fingers (nanvywt), forearms (npeonneuws), forehead
(n06), freckles (secnywxu), fringe (ueaxa), hair (sonocwet), hand (pyxa), head
(eonoea), JOWIS (obsucavie weku), kKnuckles (kocmswxu narvyes), 1€gs (noeu),
look (snewmnui 6uo), moustache (ycer), mouth (pom), neck (wes), nose (noc),
nostrils (nozopu), ringlets (noxoust), shoulders (naeuu), skin (koowca), soles
(cmynnu), talons (xoemu), teeth (3y6w1), t0es (nanvywr o), Wrist (zanscmoe).

B 3aBucumocTH OT (QYHKIMOHAJIBHOTO HA3HAYCHHS COMATH3MbI B
HOPTPETHBIX omnucanusax Jkoan PoymuHr ngensaTcs Ha CTPYKTYpPHBIE,
CTPYKTYPHO-UACHTH(DHUIUPYIOIINE U CTPYKTYPHO-XapaKTePU3YIOIIIHE.

CTpYKTypHBIE  COMATH3MBbl  BBIOJHAIOT  (YHKIUIO  IOCTPOCHHS
MOPTPETHOTO OMMCAHUS M UCIOJIB3YIOTCS MHUCATEIbHUICH KaK CTEP)KEHb, Ha
KOTOPBIA HaHU3bIBAETCA MH(POpMAIUs O BHEIIHOCTH reposi. CeMaHTUUECKUM
aHaJIM3 CTPYKTYPHBIX COMATH3MOB CBHMJETCIHCTBYET O HEBO3MOKHOCTH HX
UCIIOJB30BAaHUSI B IOPTPETHOM ONHMCAHUU 0€3 XapaKTePH3YIOIIUX CIIOB.
[IponmntocTpupyeM 3TO Ha NmpuMepe NnopTpeTHoro omnucanus Humdbanops
Tonxkc: «She looked the youngest there; she had a pale heart-shaped face,
dark twinkling eyes, and short spiky hair that was a violent shade of violet»
[1, c. 47]. Cnosa face, eyes u hair npuoOpeTaroT CMBIC]I JIHIIb
B COBOKYIHOCTH ¢ XapakTepusyromumu cjoBamu heart-shaped, dark,
twinkling, short, spiky. W naeiicTBuTenbHO, HENB3S CO3AAaTh MOPTPETHOE
ornucanue «She had a face, eyes and hair», mockojabKy CTPYKTYpHBIC
COMaTHU3Mbl B TaKOM CJy4ae BBICTYNadX Obl TOJIBKO 3JIEMECHTaMH
aHATOMHUYECKOTO OMHCAHUsA, B KOTOPOM OJIMH MEPCOHAX HE OTIMYAJICS ObI
OT APYTHUX.

CTpyKTYpHO-UAEHTUDUIUPYIOIINE COMATU3MBI CIIYKaT CTEPIKHEM JIJIs
OpraHM3alMK SI3BIKOBBIX EAMHHUII, OJlarogaps KOTOPBIM OJHH IE€PCOHAX
OTJAMYAeTCss OT JOPYroro, H OJHOBPEMEHHO  HHIWBHIYAIH3HUPYIOT
nerictpytomee  Jumo.  CTPYyKTYpPHO-UJIACHTU(PUIIUPYIOMIKE  COMATHU3MBbI
HA3bIBAIOT YEPTHl BHEIIHOCTH, KOTOPBIE JIMOO NPUCYINH OTACIBHBIM
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IepCoHaxxam, JII/I6O SABJAOTCA I HUX PCIIAOIMMHA IIPpU OIIPCACIICHHBIX
oOcrositenbcTBax. I[lpuMepoM MOryT OBITH COMAaTHU3MBI, M3 TOPTpPETa
duneaca Haiimkenyca: 1. «Dumbledore marched over to another portrait,
this time of a clever-looking wizard with a pointed beard, who had been
painted wearing the Slytherin colours of green and silver and was
apparently sleeping so deeply that he could not hear Dumbledore's voice
when he attempted to rouse himy» [1, c. 417]. 2. «°l thought,” said Phineas
Nigellus, stroking his pointed beard, ‘that to belong in Gryffindor house you
were supposed to be brave!» [1, c. 437]. B aToM HOPTPETHOM ONKMCAHHH
coMatusM beard BbICTyIaeT B poJid IEHTPa, BOKPYT KOTOPOTO OPTraHU3YeTCsI
JOTIOJIHUTENIbHAS MH(OPMALKs O TEPOE B BUIE XapPaKTEPU3YIOIIETO CIOBOM
pointed. Tem He MeHee, 0003HaYasi HEOOS3aTEIBHBIN aTPHOYT BHEIIHOCTH
JeyoBeka, ciioBo beard camo mo cebe maeHTHGHIMPYET MepcoHaxa.

Cpenun  CTpYKTYpPHO-HACHTU(ULUHMPYIOIIUX  COMAaTU3MOB  MOKHO
BBIJICJIUTh CJIOBA, KOTOpPhIE OOO3HAYAIOT aTPUOYTHI TOJBKO MY>KCKOM HIIH
TOJIBKO KEHCKOM BHEIIHOCTH. llepBas rpymnma mpeacraBieHa cOMaTU3MaMHU
beard u moustache. MirocTpanueii MOKET CITYKUTh MMOPTPETHOE ONHUCAHHE
OapMeHa, paboTaroriero B «Xorc Xsa»: «The barman sidled towards them
out of a back room. He was a grumpy-looking old man with a great deal of
long grey hair and beard. He was tall and thin and looked vaguely familiar to
Harry» [1, c. 300]. Bropas rpymnna npencrasiceHa cioBamu ringlets u curls.
[Ipumepom MoxkeT ObITh mnopTpeTHOoe omnucanue J[ainuc [epBeHT: «A
sallow-faced wizard with a short black fringe and an elderly witch with long
silver ringlets in the frame beside him, both of whom seemed to have been in
the deepest of sleeps, opened their eyes immediately» [1, c. 414].

CTpyKTypHO-XapaKTEpPU3YIOIUE COMATU3Mbl BBIIOIHSAIOT (PYHKIIHIO
CO3JlaHu s CTPYKTYPHI MOPTPETHOTO CIMHCTBA, (GyHKIMIO
HHANBUAYAJINU3allu 1 4YCPEC3 KOHHOTATHUBHEI KOMIIOHEHT CBOEr0 3HAYCHUS
byHKIMIO XapakTepusanuu. [IpumepomM MoXkeT BbICTynaTh comatu3M talons
B moptpetHoM omnucanuu Putel Ckurep: «Unemployment did not suit Rita.
The hair that had once been set in elaborate curls now hung lank and
unkempt around her face. The scarlet paint on her two-inch talons was
chipped and there were a couple of false jewels missing from her winged
glasses» [1, c. 499].

Bo-niepBbIX, CI0BO talons saBasgercs CTEPXXHEM JUIA OpraHu3anuu
WHJUMBHUIYAJTU3UPYIOIIEH HHPOpMAIMM O BHEIIHOCTH Te€pos B BUJIE
XapaKTepHU3YOIIero ciioBa tWo-iNCh U BBIMOJIHAET CTPYKTYPHYIO (YHKIIHIO.
Bo-BTOphIX, comatusm talons cam mo cebe yepe3 CBOKO KOHHOTAIUIO MOXKET
WHJMBHUIYaJU3UpOBaTh MEpcOHaxka Omarogapss TOMY, UYTO OOBIYHO OH
CIYXUT I OIMCAaHHA XHWINHBIX IITUL, U aBTOpP, TaAKUM o6pa30M, Kak OBl
CpaBHUBAET TE€POMHIO C Takoll mnrTuued. W, B-TpeTbux, Onarogaps
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OMOIMOHAJIbHO-3KCIIPECCUBHOMY OTTCHKY npeHe6pe>1<eHI/m, C IMOMOIILIO
KOTOPOTIO aBTOp BBIpA’KAaCT HCIaTHUBHOC OTHOIICHUEC K IICPCOHAXKY,
comatu3M talons xapakrepusyet repos.

Pa3zButne SA3BIKOBBIX CpCaACTB Yy I[)KO&H POYJII/IHF nacr otT CJOB,
KOTOpblE HISHTHU(GUIIUPYIOT T'e€pOEB, K CIOBaM KOTOPHIE XapaKTEPU3YIOT
HCpCOHa}Kef/'I N BBIPAXAIOT OTHOHIICHHC K HHM. HOBTOMy COMATU3Mhbl B
IMOPTPCTHBIX OIMCAHUAX IMTHCATCIIBHHUIBLI YaCTO PACKPBIBAIOT 0COOEHHOCTH
BHCIMTHOCTHU IICPCOHAXa B COYCTAHHH C XapPaKTCPHU3YIOIIUMH CJIIOBAMH.
XapaKTCpI/I3YIOHII/IC CJIOBa COMATU3MOB OTJIIMYAIOTCA Kadye€CTBOM
uH(pOpMAIIK, KOTOpas COJIEPXKHUTCI B UX CEMaHTHKE U JCNATCS Ha
JIOTUYECKHUE U CYOBEKTHUBHBIE.

Jlornueckue XapakTEepU3YIOIIME CJIOBa TEPeaaloT OOBEKTUBHYIO
uH(OpPMAIIMI0O O BHEIIHOCTH Tepos: €ro BO3PAacT UM OCOOEHHOCTH
MNOPTPETHBIX YEPT.

Tak, B moptperHom ommcanuu AnsOyca JlamOmmopa cioBo old,
KOTOpPOE SBJISETCS XapaKTepPH3YIOIIUM OTHOCHTEIbHO coMatu3ma face,
yKa3bIBaeT Ha MPEKJIOHHBIM BO3pacT mepcoHaxa: «...and for a second he
wanted to rush at Dumbledore and break him, too; shatter that calm old
face, shake him, hurt him, make him feel some tiny part of the horror inside
himselfy [1, c. 726]. JdpyruM mpumMepoM SIBISETCS MOPTPETHOE OINMUCAHHUEC
JIrortmyca Mandos: «The second man turned at the sound of their footsteps.
He, too, broke off in mid-conversation, his cold grey eyes narrowed and fixed
upon Harry's face» [1, c. 140]. B 3ToM mopTpeTHOM €AMHCTBE CJIOBO Qrey,
naeT 00BEKTUBHYIO0 HH(OPMAIIMIO O LIBETE IJ1a3 MEPCOHAXKA.

Jnst  Toro d4toObl MOJYEPKHYTh pPa3IMYHbIE YEpPThl BHEIIHOCTHU
NelcTByoMIEro Jmia /[>koan POynuHT MOXET MCIOIb30BaTh C COMAaTU3MOM
HCCKOJIBKO JIOTUYCCKHUX XapPaKTCPHUIYIOIIUX CJIOB. B MNOPTPETHOM OIIMCAHUU
Apabemmer  durr ¢ comatm3mMoMm hair mmcarenpHHMIIAa  ymoTpeOiiser
xapaktepusywoinue cioa grizzled u grey: «Mrs Figg, their batty old
neighbour, came panting into sight. Her grizzled grey hair was escaping from
its hairnet, a clanking string shopping bag was swinging from her wrist and
her feet were halfway out of her tartan carpet slippers» [1, c. 23]. Cnoso
grizzled B aToM mpumepe SABJISCTCS YTOUYHSIOIIUM OTHOCHUTEIBHO CIOBa grey
U IMOAYCPKHUBACT LBCT BOJIOC, @ TAKIKC YKAa3bIBACT Ha HpeKHOHHBIﬁ BO3pacT
T'€pOUHH.

CyOBbeKTUBHBIE XapaKTEPU3YIOIIME CJIOBA BMECTE C COMaTU3MaMH
CIIOCOOHEI nepecaaBaTrb OSMOIIMOHAJIBHOC COCTOsSIHHUEC IMepCoHaxa,
[IOYEPKUBATh YEpPThl €ro xapakrepa. Taxk, B IOPTPETHOM ONMUCAHUHU
npodeccopa Makronaranna cjaoBo teNS€ B COBOKYMHOCTH C COMAaTH3MOM
face orpaxaer KkpailiHee OSMOIMOHAJIBHOE HANPSHKCHUE TEPCOHAXKA
«Professor McGonagall stood rigidly beside him, her face extremely tense»

247



[1, c. 537]. A B mnoprperHom omnucannu Manganryca @merdepa
xapakTepu3yroliee ciaoBo grubby B cocraBe crmoBocoueranus grubby hand
CBUJCTCIIBCTBYET O HEPANUIMBOCTH IepcoHaxka: «He raised a very grubby
hand in the air as though voting, his droopy, bloodshot eyes unfocused» [1,
c. 77].

Crpemsicb Oojee TMONMHO U300pa3UTh CBOUX MepcoHaxeu, Jlkoan
PoynuHT MOXET UCIOIb30BaTh C COMATU3MaMU JIOTHUECKHE U CYObEKTUBHbIC
XapaKTepU3yIollre CcJIoBa OJHOBpeMEeHHO. [IpumepoM 3TOro CiyXKut
noptpeTHoe onucanue CeBepyca CHeiina: «Harry sat down and so did Snape,
his cold black eyes fixed unblinkingly upon Harry, dislike etched in every line
of his face» [1, c. 468]. Jlormueckoe xapakrtepu3yromee cioBo black
yKa3blBa€T Ha LBET IJa3 IMEpCOHaXa, a CyObEKTUBHOE XapaKTEPU3YIOIIee
ciioBo Cold ¢y uT a1 TOro, YTOOBI IepeaTh ero HeraTHBHOE OTHOIIICHUE K
JPYroMy MEPCOHAXKY U TYLIEBHYIO XOJOIHOCTb.

Takum 00pazoM, cOMaTU3MBbI IPEJICTABISAIOT COOOM OHY U3 JABYX I'PYIIII
CYILIECTBUTEIbHBIX, COCTaBJISIIOIIMX JIEKCUYECKUN CTEP>KEHb MOPTPETHBIX
onucanuid B pomane J[xoan Poynunr «["appu Ilotrrep u Opnen @eHuxcar.
[IpoBeneHHBIN aHAIN3 MTOKA3ajl, YTO B POMAHE MPUCYTCTBYIOT CTPYKTYPHBIE,
CTPYKTYPHO-UJAECHTU(DULIUPYIOIITIE u CTPYKTYPHO-XapaKTEPUIYIOIIHE
COMATHU3MBI.

[TucarenbHUIIA UCTIOIB3YET COMATU3MBI C XapaKTEPU3YIOLIMMH CIIOBAMM,
KOTOPBIE COCTAaBIISIIOT JBE€ OOJBIINE TPYIIIBI: JIOTUUYECKHE U CYOBEKTHUBHBIC.
Hcnonb3oBaHuE XapaKTepU3YIOIIUX CIIOB TO3BOJISIET € 0ojiee 4YeTKo U
noApOOHO OMKUCATh BHEIIHOCTh CBOMX MEPCOHAXKEH.

1. Rowling J. K. Harry Potter and the Order of the Phoenix. — London:
Bloomsbury, 2003. — 766 p.
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